DOXOLOGY FOR THE STRONG SAINT ABBA MOSES, THE BLACK

His Departure on the 24" of Baouna
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The  first  holy
martyr: who was
truly perfected: on
the mountain of
Shiheet: is our
father Abba
Moses.

He became a
fighter: whom the
demons fear: he

stood upon the
rock: a symbol of
the Cross.
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Through his great
patience: of the
pain of the
sufferings: he wore
the crown: of
martyrdom.

He flew in the spirit
to the hights: to
His place of rest:
which the Lord has
pre-pared: for
those who love His
holy Name.
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He left for us his
holy body: and his
holy cell: that we
may be perfected:
iIn  his honored
remembrance.

Proclaiming and
saying: “O God of
Abba Moses: and
those who were
perfected with him;
have mercy upon
our souls.”
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That we may win the
promises: which He
has prepared for the
saints : who have
pleased Him since
the beginning:
because of the love
for Him.

Ask the LORD on
our behalf: O my
father Abba Moses:
and his children the
cross-bearers: that
he may forgive us
our sins.
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SAINT GLORIFICATION

18- ST. MOSES THE BLACK
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Blessed are You
Indeed, with Your
good Father and
the Holy Spirit, for
You have (come)
and saved us.
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HYMN OF "SHERE THEOTOKE PARTHENE ..."

Hail to you O Mother

of God, the holy
Virgin.,
O God, You are

worthy of praise in
Zion; and vows to
You will be fulfilled
In Jerusalem.

We magnify You.

Hail to you O full of
grace, O Mary. The
LORD be with you.
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Holy is the Father,
the King, Who
looked upon our
humility, and the
glorious nature,
and the Holy Spirit.

Righteous is the
Father Who helped
our weakness for
the sake of the
heavenly life, and
the Holy Spirit.
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Worthy of praise is
the Father, the
treasure for our
humility, and
heavenly Jesus
and the Holy Spirit.

He is LORD, the
Father Who
SJEELES with
heavenly truth,
and He Who
resembled our
humility, and the
Holy Spirit.
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the
Who
our

Honoured is
Father
rejoices in
humility, the
heavenly truth,
and the Holy Spirit.

The Shepherd is
the Father Who
speaks on behalf
of our suffering,
the heavenly
cross, and the
Holy Spirit.
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Honored is the
Father Who shines
on our suffering
with the heavenly
light, and the Holy
Spirit.

Now and forever,
to the Father Who

rejoices in our
humility, the
heavenly truth,

and the Holy Spirit.
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8T™H PART OF THE SUNDAY THEOTOKIA

Seven times
everyday, | praise
Your Holy Name,
With all my heart,
O (€Te]o! of
everyone.

| remembered Thy
name, And | was
comforted, O King
of the ages, And
God of all gods:
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JESUS CHRIST
our LORD, The
True God, Who
was incarnate, For
our salvation.

He was incar-nate,
Of the Holy Spirit,
And of the Virgin
Mary, The holy
Bride:
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And changed our
sorrow, And all our
afflictions, To joy
for our hearts, And
rejoicing for all.

Let us worship
Him, And sing
about His Mother,
The Virgin Mary,
The fair dove.
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Let us all pro-
claim, With the
voice of joy,
Saying, “Hail to
you O Mary, The
Mother of Emm-
anuel.”
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Hail to you, O Mary:

The sal-vation of
Adam: Hail ....: . The
Mother of the
Refuge: Hail ....
The rejoicing of
Eve: Hail ....: The
joy of all nations.
Hail ....: . The joy of
Abel: Hail ..... The
true Virgin: Hail ....:
The salvation of
Noah: Hail ....: - The
meek and
undefiled.
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Hail to you, O Mary:
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Hail to you, O Mary:

The prea- chlng of
Moses: Hail ....: The
Mother of the LORD:
Hail ..... . The prlde of
Samuel: Hail ....: : The
glory of Israel.

Haill ... The
steadfastness of
Job: Hail ....: The

precious stone: The
Mother of the
Beloved: Hail ....
The daughter of King
David.
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Hail to you, O Mary:
The Mother of God:
Hail : The Mother
of Jesus Christ: Halil
The fair dove:
: The Mother
of the Son of God.

Hail to you, O Mary,
About whom all the
prophets proph-
esied and said,
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“Behold, God
Logos
Incarnate of
with a
unparalleled.”

the
Was
you,
unity

You are exalted, In
truth, more, than
the rod of Aaron,O
full of grace.

The rod IS
noneOther than
Mary, for it is a type
of her virginity.
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She conceived and
bore, Without human
seed, the Son of the

Most High, the
Eternal Logos.
Through her prayers

and intercessions, O
LORD, open to us
the door of the
church.

| ask you, O Mother
of God, keep the
door of the church
Open to the faithful.
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Let us ask her, to
Intercede for us,
with her Beloved,
That He may forgive
us.

You are called, O
Mary, the Virgin, the
holy flower, of the
Incense,

That sprang up, and
blossomed, on
behalf of the
patriarchs, and the
prophets,
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As the
Aaron the priest,
that blossomed,
And gave forth fruit,

—h

rod, o

For you Dbrought
forth the Logos,
without human

seed, And with-out
corruption, to your
virginity,

For this we glorify
you, O Theotokos,
ask your Son, that
He may forgive us,
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HYMN OF “RACHI NE ... .... 7
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Joy to you O Mother

of God: Mary, the
Mother of JESUS
CHRIST.

Joy to you O Martyr
the Strong Saint Ava
Moses.

Rejoice in God our
Helper. Sing to the
God of Jacob.

Joy to you O Mother

of God: Mary, the
Mother of JESUS
CHRIST.
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Joy to you O
Martyr the Strong
Saint Ava Moses.

Let Jacob rejoice,
And Israel be glad.

Joy to you O
Mother of God:
Mary, the Mother
of JESUS CHRIST.

Joy to you O
Martyr the Strong
Saint Ava Moses.
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We rejoice for-ever. CeNABEAHA )3 NIEN€E: ad ) ) J e
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Joy to you O Mother

of God: Mary, the
Mother of JESUS
CHRIST.

Joy to you O Martyr
the Strong Saint Ava
Moses.

My heart is glad, For
our tongue rejoices.

Joy to you O Mother

of God: Mary, the
Mother of JESUS
CHRIST.
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Joy to you O Martyr

the Strong Saint
Ava Moses.

The mist and
perfume. Rejoice In
your name.

Joy to you O
Mother of God:

Mary, the Mother of
JESUS CHRIST.

Joy to you O Martyr
the Strong Saint
Ava Moses.
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O King of Peace,
grant us Your peace,
confirm Your peace
upon us, and forgive
us our sins.

Disperse the enemies,
of the Church, fortify
her and, establish her
forever.

Emmanuel our God, is
among us now, in the
glory of His Father,
and the Holy Spirit.

THE HYMN OF PEACE
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May He bless us all,

purify our hearts,
and cure the
maladies, of our

souls and bodies

We worship You O
Christ, with Your
Good Father, and the
Holy Spirit, for You
have come and
saved us.
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‘req:ramb' 0  NNIYWNL NTE
NENYTYH NEL NENCWUA.

TenovwyT V0K wl'[ﬁc-
picTOC: New TEKIWT NATA-
80C. NeM l'lmne‘ma €HOYVAR:
%€ aKI AKCWT 1420N.
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ST. MOSES

In the Church of the virgins,
in the choir of the chaste,
he stands in all serenity,

Pi Gory Abba Mosi.

He started as a pagan,

a cowardly robber,

he asked about the Judge,
Pi Gory Abba Mosi.

Moses was a Barbarian,
with a life full of evil,

he sought to be saved,
Pi Gory Abba Mosi.

J

GLORIFICATION
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A thief, killer and adulterer, I JE 3l

he loved the second world, (A allall s
he was washed in the pure blood, L;m\ adll alos
Pi Gory Abba Mosi. woisa B g5
The hungry Moses heard, Glddanl) o pams
of our fathers the monks, G ) WYY e
w_ho dwelled in Sh_eheet, R LPR P JLAYIRA
Pi Gory Abba Mosi. oisa B g5
He asked if there was a God, 4l 48 Ja Jlwg
Almighty and Omnipotent, slall g dalaal) 4
his heart yearned for His heaven, slacd (lidia 8

Pi Gory Abba Mosi. (o ga B 559 (o
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Abba Isithoros answered,

our God is the Almighty Holy One,
before Whom all heads bow,

Pi Gory Abba Mosi.

Our God is merciful and tender,
He took the form of man,

out of love He accepted shame,
Pi Gory Abba Mosi.

Our God keeps His promise,
He accepts those who repent,
and He loves the contrite,

Pi Gory Abba Mosi.
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Submit your soul to Him,
leave your past up to Him,
through grace you'll repent in His hands,

Pi Gory Abba Mosi.

Moses stood up and said,
"Accept me as a prodigal son,"
"l iImmediately repent,”

Pi Gory Abba Mosi.

With tears and rejoicing,
and many a joyful sigh,
and regret for all the past,

Pi Gory Abba Mosi.
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He came forward to Christ,
with a sad and broken heart,
and desired to find rest,

Pi Gory Abba Mosi.

He repented sincerely,
openly with no turning back,
and confessed with much detail,

Pi Gory Abba Mosi.

An angel then appeared,
and erased all his black sins,
he wiped clean the confessor's slate,

Pi Gory Abba Mosi.
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Abba Macarius saw him, o) g Sa L)

his Lord forgave and saved him, olad g Aacablw 4y
and life was granted him, Bladl 4l i) g

Pi Gory Abba Mosi. (o ga B 59

He acquired the first Sacrament, A=) Jgh JU
with water, the Spirit and fire, s z ol stally
and all iniquities were removed, BIBY i Y3 BIX
Pi Gory Abba Mosi. s B g s
Repentence has a wondrous effect, cuas L A 46l g0
it ignites a fire in the heart, cugd il 8 Jad
and the stray comes in the fold, R g AP

Pi Gory Abba Mosi. (o ga B 559 (o
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The killer became righteous, o el Jalal)

the sinner became chosen, Ui el cJaldd)
the robber became elect, LAY e bl

Pi Gory Abba Mosi. :
i 9a @) 50

Repentence does great works, dsrda gl 4uill g
it converts the adulterer, Jsi (A1) Jaa
the rebellious becomes accepted, Jgala 2 paiall g
Pi Gory Abba Mosi. L 54 L3 I8
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The slave of lust and shame,

was granted pride through grace,
and became the strongest of the free,
Pi Gory Abba Mosi.

The Spirit led the mighty,
from darkness to light,
and His beloved bore fruit,
Pi Gory Abba Mosi.

He longed for monastic life,

and resolved to lead a good life,
and determined not to go astray,
Pi Gory Abba Mosi.
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In asceticism he excelled,
and he served all the monks,
with meekness he kept watch,
Pi Gory Abba Mosi.

He laboured unceasingly,
and walked long distances,
to bring them water,

Pi Gory Abba Mosi.

He persisted in his way,
carefully and steadfastly,

and advanced in all that's good,
Pi Gory Abba Mosi.

© S: Mary Coptic Orthodox Church, Ottawa, Ontario, Canada

OB Glé Asuas A
Ol ) anday (IS
O sl aual g

o (o §A 8 S (<

AN raly Al iy
Aol agd Ny

(o §A 8 EIF> (&

Gahall adaly L
GBS ga il
Gl Lasd a0 g

(s B g0

MENU



In virtues and prayers,

In fasts and asceticism,

with humility and prostrations,
Pi Gory Abba Mosi.

A faithful, ascetic worshipper,
whose faith is deep and strong,
he terrified Satan,

Pi Gory Abba Mosi.

His love for the brothers was mutual,
they elected him to the priesthood,
and they raised their petition,

Pi Gory Abba Mosi.
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But when they tested him,

the objecting priests expelled him,
he submitted to their will,

Pi Gory Abba Mosi.

He said "l accept my fate,"

they expelled the black one,

they disgraced the coloured skin,
Pi Gory Abba Mosi.

The Pope heard his statements,
and learned how good he was,
and the meekness of his spirit,
Pi Gory Abba Mosi.
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The Holy One reinstated him,
and a voice said, "Axios!"
that was heard by everyone,

Pi Gory Abba Mosi.

Hail to the blessed Moses,
who won his Lord's favour,
his refuge was the vine's Lord,

Pi Gory Abba Mosi.

One day they asked for him,
and brought a sinful monk,
whom they were taking to trial,

Pi Gory Abba Mosi.
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Saint Moses approached them,
on his back a bag of sand,

and went to them full of sadness,
Pi Gory Abba Mosi.

They asked what he had brought,
and what was the load on his back,
he said, "I'm carrying his sins,"

Pi Gory Abba Mosi.

It was a good famous lesson,
which the monks gladly accepted,
they forgave the broken sinner,

Pi Gory Abba Mosi.
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We wish we could live your life,
we wish we had your traits,
Remember us in your prayers,
Pi Gory Abba Mosi.

Before the exalted throne,
before the Almighty Lord,
remember our dear Pope,
Pi Gory Abba Mosi.

Remember our Church,
our bishops and clergy,
and all of our deacons,
Pi Gory Abba Mosi.
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Hail to Abba Moses, Al gl o g0 Ll

who has won his Lord's favour, EY ga L culi 48
his refuge was the vine's Lord, &) gl da 1)
Pi Gory Abba Mosi. s B 9
Your name is in the mouths, o) 581 (A lan jpuds
of all believers, Cragad) S
they cry saying, "O God of ad) b oo gl S
Abba Moses have mercy upon us all." Cpmaad Uisi (st 34 |

Worthy, — worthy, <l z/0c A Z/0C N FI0C Gaicus Gaices §aiius
worthy is  the ﬂixwp/ €007AB ABRA =Y (il o gill)

strong saint, Ava
’ .a"","‘
Voses. Uovck.
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In the name of the
Father, and the
Son, and the Holy
Spirit, One Holy
Trinity.

Worthy, worthy,
worthy is the Holy
Virgin Mary.

Worthy, worthy,
worthy is the strong
saint, Ava Moses.

HYMN OF “KHEN EFRAN”

ben Eppa.n UdpiwoT Neww o—¥s o il

Hyupt  new TImna eev: Csll) (uall) z gl
JTprac eev: Nomoovcioc. 5 el (81
Azia Dzia DZiA TATIA disi wediai
Uapra frapeenoc. et A ) A3

s ydad)
AZI0C  DZIOC  DZIOC Gaius Gaive Faius
l'hxwpl €00vaR ABBa ==Y (g il g o8l
UovcH. pvrY
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Let us gather, we,
the people who
love God, Jesus
Christ, to honor:
the strong saint
Ava Moses, the be-
loved of Christ.

Worthy, worthy,
"elais)Y IS the
strong saint, Ava
Moses.

Uapenewory WMAAOC; -
LAINOYT IHcovC HlXplc*roc
NTeNTal0: Ilixwpr eeovas
aBBa UowcH: TIMENPIT NTE

IIxc.

dzioc  Dzioc  Nzioc
Hmmpl €o0vaRl ABRa
UowcH.
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A crown of gold, a
crown of silver, a
crown of jewels on
the head of: the
strong saint Ava
Moses, the be-
loved of Christ.

Worthy, worthy,
"elais)Y IS the
strong saint, Ava
Moses.

O‘r&;zxon f\mo\‘rB: O‘Pi(;?x-
08 N2AT. OVYAOL NW-
NI h\n\apx’a.ﬁrmc: \\Géval
€X€EN TaPe: IXwp! eeo:raB
aBBa UowcH: TAMENPIT NTE

Ixc.

dzioc  Nzioc  Nzioc
l'[mwpl €o0vaB  aBBa
UowcH.
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May the peace of God be with you all, all  puwall qadly aSaa &< &) 3).«.‘43

you people of Christ together, and with L&} aSa | 43 e < :u
His joyful voice, He will say to you, H Cﬂ »

“Enter into the joy of the Paradise” M 33 Gusddll g 8 ) 1glay

through the prayers of the Virgin Mary  .owse Y1 o g8l (uadl) g ¢ ydnll
and the strong saint Ava Moses.

Worthy, worthy, &Z'Z\ &Zla &Zla \'l-a'grla AR e ABan s
worthy is the Holy Ua l&‘l’ TADGENOC A MN\M
Virgin Mary. P P ] £kl
Wortt:y,_ . W?fthy A Z10C A Z10C N ZIOC (aica (Gaiua Faiuae
wortny IS e strong \._\.\\J\ A4l \
oot mva Moses. | Mizwpr eeovad aBBa UoveH. o 6::;
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O angel of this night: Flying to the
heights with this hymn: Remember us
before the LORD: That He may forgive us
our sins

The sick heal them Those who have
slept, O LORD, repose them And all of
our brothers in distress Help us, O
LORD, and all of them.

May God bless us all: And let us bless
His Holy Name: At all times His praise: Is
continuously (always) in our mouths.
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Intercede on our
behalf, O Lady of us
all the Theo-tokos,
Mary the Mother of
Jesus Christ, that
He may forgive us
our sins.

Ask the LORD on
our behalf: O my
father Abba Moses:
and his children the
cross-bearers: that
he may forgive us
our sins.

&plﬁpecﬂ‘rm Eé,pl €x-
WN: WTENOC NNHB THPEN:
Teeo*roncoc llapla o-
A% nl'lencwp NTEYXa
NENNOBI NAN €BOA.

J wB2, umoc eapm EXWN: W
Ma0C NIWT aBBa UwcH: NEW.
NEJWHP! NC‘rmpocpopoc N-
TEYXNA NENNOBI NAN €BOA.
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Blessed is the
Father, and the
Son, and the Holy
Spirit, the Perfect
Trinity, we worship
and glorify Him.

Lord have mercy:
Lord have mercy:
Lord have mercy:

Xe E@n&pwow Nxe PI-WT: Oy oY) & e 4N
NEY TIQYHPI NEW TITIN €O ¢ udll) 7= g ) g
‘1"rpla.c €TXHK EROA: 23— (Jalsl) & gllAY

TENOTYWWT  MM0C  TeNT p3aig Al
WOVNAC.

K‘rple €EAEHCON: = .o )) il
K‘rple €A EHCON: ) QU )

K‘rple €A\ EHCON.

O LORD hear us, O LORD have mercy on o d—taa )l @l iraul @ o

us, O LORD Bless us.

S
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Amen. Alleluia. Glory
be to the Father, the

Son, and the Holy
Spirit. Now, and
forever, and to the

ages of ages. Amen.

We proclaim, saying,
“Our LORD, Jesus
Christ, Bless the air of
heaven, Dbless the
water of the rivers.
Bless the seeds and
the herbs. May Your
mercy and Your
peace be a fortress
unto Your people.

AMHN  AAAHAOVIA:

AVHN.

fﬂ'enw(g €BOA ENX® WMOC:
IHcowc
l'llxplc:roc: Cuov € NI3HP NTE
THE: CLOT € NINOOY nPla-
po: crov € Nicrt New NI ci:
MAPE TIEYNAI NEM TEKIPHNH

x¢ w [Ilenboic

Ol NCOBT TTEKAAOC:
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Save us and have waj- MON O0%02, Nal NAN. <l Ly Lald

mercy upon us. | L ‘
LORD have mercy. Kepre €AEHCON KYPIE o)) QU= camay

LORD have mercy. €AEHCON: K¥pIe EVAOTHCON . —al & o o
LORD bless, aMHN:  CUO%¥ €por:  €ic L I | S Ly

Amen. Bless me co 7
' TAETANOIA: W NHI €BOA: (. 1y i) dilaall
Bless me. Accept ‘1- N X ‘e 9

this metania. X® MTICMOY. AS pl) J8

Forgive me. Say
the blessing.

0)6; 0] ' o°z>®
My God, for &
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